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ERA UMA VEZ UMA ALDEIA CHAMADA

“FLOR DO MATO”.

OĨ JE PETEĨ TEKOA HERY VA’E

“KA’AGUY POTY”.
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NELA MORAVA UM ÚNICO CASAL QUE

AINDA NÃO TINHA FILHOS.

HA’E PY JE OIKO PETEĨ OMENDA’I VA’ERI

NDATA’YI VA’E.
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AO VER OUTROS CASAIS TENDO FILHOS,

ELES ÀS VEZES FICAVAM TRISTES.

OEXA AMBOAE KUERY TA’Y RAMO, OIPOTA

VAIPA HA’E ONHEMBOAXY.
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PETEĨ ARA OMENDA’I VA’E JOGUERAA,

YVYRA’IJA-APY OME’É AGUÃ MEMBY RAKU’IJA.

UM DIA, O CASAL RESOLVEU VISITAR O XAMÃ

PARA QUE ELE FIZESSE UM REMÉDIO.
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HA’E RIRE HA’EKUERY TA’Y RYRU’I MA VY OVY’A

MOKOĨ VE.

ASSIM, CONSEGUIRAM TER UM FILHO, E OS

DOIS ESTAVAM FELIZES.
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HARE JAVE OIKO PETEĨ AVA’I, OMBOERY

KUARAY MIRĨ.

DEPOIS DE MESES, NASCEU UM MENINO,

A QUEM DERAM O NOME DE “KUARAY MIRĨ”,

O “PEQUENO SOL”.
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As histórias do Projeto ARTE-IN foram escritas e ilustradas por professores
indígenas que participaramdo programa FISPI - Formação Intercultural
Superior de Professores Indígenas de São Paulo, entre os anos de 2005 e 2008.

São histórias bilíngues para incentivar, na escola indígena, o gosto pela leitura
e o interesse pela cultura.

Formação Intercultural Superior do Professor Indígena - FISPI

Publicações:

Trabalhos de Conclusão de Curso: Caderno de Resumos

Um Caminho Para a Educação Escolar Indígena (Coleção)

Educação Escolar em Contexto Bilíngue Intercultural

Jogos Educativos para Ensino e Aprendizagem de Línguas Indígenas

Narrativas de Memória

Projeto ARTE-IN (Coleção)

Vocabulário Bilíngue (Coleção)

O Governo do Estado de São Paulo vem proporcionando o
atendimento escolar para a Educação Básica, nas aldeias de
São Paulo (Kaingang, Krenak,Terena, Guarani e Tupi Guarani)
Para tanto organizou um programa que compreende:
Construções escolares;
Contratação de professores indígenas;
Curso especial de formação em serviço para o professor indígena,
em nível médio e superior;
Elaboração de material didático próprio.
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